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2.1.6.

2.1.4.

2.1.2.

2.1.1.

2.1.

1.1.

See the notice on TED website 344408-2024 - Concurso

Alemanha – Escavação – Energetische Sanierung Sport- und Mehrzweckhalle, Bgm.-Haupt-
Straße 31 in Wismar, Los 3.2: Fassade WDVS
OJ S 112/2024 11/06/2024
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

Adquirente
Nome oficial: Hansestadt Wismar, Rechtsamt
Correio eletrónico: AQueisser@wismar.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

Procedimento
Título: Energetische Sanierung Sport- und Mehrzweckhalle, Bgm.-Haupt-Straße 31 in Wismar, 
Los 3.2: Fassade WDVS
Descrição: Los 3.2 Fassade WDVS
Identificador do procedimento: 901b7f18-b71f-4196-800b-cf052f62c2c6
Identificador interno: OV 32/2024
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45112400 Escavação

, Classificação adicional (cpv): 45262500 Obras de alvenaria e assentamento de tijolos
45320000 Obras de isolamento

Local de execução
Endereço postal: Hansestadt Wismar, Rechtsamt Am Markt 1 
Cidade: Wismar
Código postal: 23966
Subdivisão do país (NUTS): Nordwestmecklenburg (DE80M)
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Sport- u. Mehrzweckhalle, Bürgermeister--Haupt-Straße 31

Informações gerais
Informações adicionais: Bekanntmachungs-ID: CXRBYYAYDDJ
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

Motivos de exclusão
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/344408-2024
mailto:AQueisser@wismar.de
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5.1.1.

5.1.

Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Acordo com os credores: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Culpados de falsas declarações, ocultando informações, incapazes de apresentar os 
documentos necessários e obtiveram informações confidenciais sobre este procedimento.: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta grave em matéria profissional: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pagamento das contribuições para a segurança social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

Lote: LOT-0001
Título: Energetische Sanierung Sport- und Mehrzweckhalle, Bgm.-Haupt-Straße 31 in Wismar, 
Los 3.2: Fassade WDVS
Descrição: Erdarbeiten, Sockelabdichtung, WDV-Systeme mit Dekorschicht und Riemchen.
Identificador interno: OV 32/2024

Finalidade
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

5.1.9.

5.1.7.

5.1.6.

5.1.3.

5.1.2.

Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45112400 Escavação

, Classificação adicional (cpv): 45262500 Obras de alvenaria e assentamento de tijolos
45320000 Obras de isolamento

Local de execução
Endereço postal: Hansestadt Wismar, Rechtsamt Am Markt 1 
Cidade: Wismar
Código postal: 23966
Subdivisão do país (NUTS): Nordwestmecklenburg (DE80M)
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Sport- u. Mehrzweckhalle, Bürgermeister--Haupt-Straße 31

Duração estimada
Data de início: 21/04/2025
Data de fim da duração: 22/08/2025

Informações gerais
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

: Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME) não

Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

Critérios de seleção
Critério: 
Tipo: Capacidade técnica e profissional
Descrição: - 124 Eigenerklärung zur Eignung - 221/222 Angaben zur Preisermittlung entspr. 
Formblatt - 235 Verzeichnis der Leistungen anderer Unternehmen - 231 Vereinbarung 
Tariftreue - Erklärung und Vereinbarung nach TVgG M-V - CSX-59 Eigenerklärung-Information 
zum Bieter, - Merkblatt Kernarbeitsnormen

Critérios de adjudicação
: Critério

: Tipo Preço
: Categoria do critério de adjudicação valor fixo Valor fixo (total)

N.º do critério de adjudicação: 100

Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice
/CXRBYYAYDDJ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYAYDDJ

Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYAYDDJ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYAYDDJ/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYAYDDJ/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYAYDDJ
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYAYDDJ
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5.1.16.

5.1.15.

Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 11/07/2024 09:30:00 (UTC+2)
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Geforderte Unterlagen, außer Preis relevante (Leistungsverzeichnis/ 
Preise) werden unter Fristsetzung nachgefordert.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 11/07/2024 09:31:00 (UTC+2)
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Bedingungen für die Ausführung des 
Auftrages sind in den Ausschreibungsunterlagen beschrieben.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, 
Berufsgenossenschaft und Krankenkasse, - Eintragung in die Handwerksrolle und 
Berufsregister

Técnicas
Acordo-quadro: Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico
Leilão eletrónico: não

Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit 
Mecklenburg-Vorpommern Vergabekammer
Informações sobre os prazos de recurso: § 160 GWB (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt. 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nummer 2. § 134 Abs. 1 Satz 2 bleibt unberührt.
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8.1.

8.1.

8.1.

Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Hansestadt Wismar, Rechtsamt
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

8. Organizações

ORG-0001
Nome oficial: Hansestadt Wismar, Rechtsamt
Número de registo: 13074087-K000-87
Endereço postal: Am Markt 1
Cidade: Wismar
Código postal: 23966
Subdivisão do país (NUTS): Nordwestmecklenburg (DE80M)
País: Alemanha
Correio eletrónico: AQueisser@wismar.de
Telefone: +49 3841 2240015
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

ORG-0002
Nome oficial: Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit Mecklenburg-
Vorpommern Vergabekammer
Número de registo: 13074087-K000-87
Endereço postal: Johannes-Stelling-Straße 14
Cidade: Schwerin
Código postal: 19053
Subdivisão do país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemanha
Correio eletrónico: poststelle@wm.mv-regierung.de
Telefone: +49 385-5880
Funções desta organização: 
Instância de recurso

ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

mailto:AQueisser@wismar.de
mailto:poststelle@wm.mv-regierung.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versão do anúncio: 606bebeb-842f-4aa1-97d7-253d63a74519  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 10/06/2024 10:20:22 (UTC+2)
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 344408-2024
N.º de edição do JO S: 112/2024
Data de publicação: 11/06/2024


